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Abstract. The article summarizes information about creoles as a particular form of con-
tact languages and examines them as illustrating a kind of both adaptation and domination
relationship between two language varieties, resulting from the process of creolization. Such
kind of relationship is sometimes reversed and a process of decreolization can follow im-
plying shift from more basilectal to more acrolectal varieties of the contact language (or
from creole to patois). The article focuses on creoles that are French-based and attempts
to reveal the characteristics that distinguish them from the other creoles. Comments on the
nature of these contact languages are complemented with observations on their status, espe-
cially in the domain of education, for the different administrative units of overseas France
(départements et régions d’outre-mer, collectivités d’outre-mer) and some former French
colonies(Haiti, Louisiana in the USA, Mauritius and Seychelles).

Keywords: creole, French-based creole, creolization, decreolization, contact language

Kpeosckute e3nim ca eHa OT TPUTE KaTeTOPUH HAa Taka HAPEUSHUTE ,,KOH-
TAKTHH e3WIU‘ (MTUKUH, KPEOJCKH M CMECCHU €3UIH)', Bb3HUKHAIH B PE3yaTar
OT KOHTaKT MEXIy e3uln. Ha onucanuero, aHanu3a u kaprorpadupaHeTo Ha KOH-
TaKTHUTE €3WIIM € IMOCBETEHO HOBOTO YETHUPUTOMHO u3faaHue Ha OkchopackoTo
yHUBepcUTeTCKO m3matenctBo (Michaelis, Maurer, Haspelmath, Huber, eds. 2013),
BKITIOYBAIIO aTiIac ¥ TPH TOMA MPETIIe]] Ha OMMUCAHUTE KOHTAKTHH €3WIIN OT pa3iInd-
HU 4aCTH Ha cBeTa. B oHnaitn Bepcusra Ha atinaca (Michaelis, Maurer, Haspelmath,
Huber, eds. 2013a) ca BxiItoueHU gaHHU OT 76 e3uka (UIKUH WM KPEOJICKU €3H-
1), 32 9 OT KOUTO JCKCUPUIUPAIIHUAT €3UK € PPESHCKUSAT.

B crnenuanusupanara JuTepaTypa Ha aHIIMHCKH C€ M3I0JI3Ba TEPMUHBT
lexifier, xoliTo B IpeBo Ha GPEHCKH MOXKE Ja ce cpemrHe karo langue lexifiante, ch-
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OTBETCTBAIIIO Ha ,Jiekcuuumpai e3uk*. TakbB €3UK Urpae PossiTa Ha CyHepcTpar
npu GopMHUpaHETO HA MUKUH MM KPEOJICKHS €3UK, KaTO OCUI'YpsiBa B OCHOBHHU
JMHUY JICKCUKAITHOTO HUBO, JIOKATO I'paMaTHKAaTa € MOBIHIHA MPEMMHO OT €3UKa
cyocrpar. Kou e3unu ce cpemar karo aekcudurmpaniu? JIBa ot TsX ca OT rpymnara
Ha TepPMAHCKHUTE (AHTIMUCKHUIT M HUJACPIAHACKUIT), & OCTAHAINTE — OT Ta3u Ha
POMaHCKHTE €3Ulr (MOPTYTAICKUAT, QPEHCKHUAT U B PEIKU CIIydad MCIAHCKHSIT?).
ToBa ca BCHIIHOCT €3UIMTE HA KOJOHUATHHUTE CUJIM, B TPAHHUIIUTE HA YUHUTO W3-
BHHEBPOIMCHCKH TEPUTOPHUU Ca MPOTEKIIU MPOIECUTE Ha (OpMHUpaHE Ha MTUKUH U
kpeosckute e3utu npe3 XVII u XVIII Bek.

Crnopen @pancoas ['ane u Pand Jlynsur (Gadet, Ludwig 2014: 101-120) kpe-
OJICKUTE €3UIIH Ca ,,KOHTAKTHH €3I B JIBOCH CMHUCHI:

* JIMAXPOHHO — NPHU GOPMHUPAHETO UM (B TIPOIIECa HA KPCOIH3AIIHS);

* CHHXPOHHO — CIIOPE]l ChBPEMEHHATa UM €3MKOBa CUTYyallusl (C MPOTUYAHE
Ha TOBEYE WJIM T0-MaJIKO M3Pa3eHU MPOILECH Ha JECKPEOIM3alMs B KOHTAKT C
TeKCU(DUIAPATITUS €3HK ).

Cnopex Mufwene 2001 mporiecute Ha aekpeosu3aius (aebasrieKTu3amnms’)
Morar J1a ObJar pasmiekIaHu U Karo ,,;3ary0a Ha CTaryTa Ha KPEOJCKU €3HWK' OT
CTpaHa Ha KOHTAKTHATa Pa3HOBUJIHOCT.

Teopuu 3a ghopmupanemo na Kpeoickume e3uyu

O060co0siBaT ce ABe OCHOBHM BMIKJIAaHHS 3a TI0SIBATa M Pa3BUTHUETO HA KPEoJ-
CKHUTE ¥ N3001110 HAa KOHTAKTHUTE €3UIU, CBbP3aHH C TPOTUBOIIOCTABSAIIH CE TEOpe-
THUYHU IOCTAHOBKU: CyOCTPaTU3bM U YHUBEPCAIN3bM, ICHO OUEPTaHU B 3aIIaBUETO
Ha u3BecTHHUs cOopHUK Substrata versus Universals in Creole Genesis (Muyskens,
Smith 1986). Ciopen My¢yeHe Te3u ABe MOCTAaHOBKH HE ¢a B3aMMHOU3KIIOYBALIH
Ce U BCsKa OT TSIX ChABbpPKA TOUHU HaOmoneHus. [[poGnemMsbT e, 4e U B BaTa ciyyast
ce Ha/ILIeHsIBA €JIUH acleKT OT MPOLECHUTE, JOBEJH JI0 (POPMUPAHETO HA KPEOJICKUTE
e3uIy, 3a cMeTka Ha fipyr (Mufwene 2001: 30).

Mydyene cmsiTa, ye KPEOoJCKHUIT TUIl €3ULH ca PE3yATaT OT HOPMaJIeH Mpo-
IeC Ha €3MKOB KOHTAKT, IPOTEKbJI B YCIOBUS Ha ,,KOHTaKTHA exonorus* (Mufwene
2001: §2.2.6). HeroBusiT Monen € cho0pa3eH ¢ 0COOCHOCTUTE Ha 3acelTHUYecKaTa
UCTOpHS Ha BCSIKA OT KOJIOHUHTE, KBJIETO Ca CEe Pa3BUIIM KPEOJICKH e3ulu. YepTute
Ha ,,e3MKOBaTa Pa3HOBUIHOCT Ha IIbpBHTE 3acenHui (anri. the founder variety)
uMar ,,CeJIEKTUBHO MPEAUMCTBO® Npe] YEepTUTE Ha OCTaHAJIUTE PAa3HOBUIHOCTH
(Mufwene 2001:75-76).

2 HaHI/IaMCHTy 1 MAJICHKEPO Ca CAMHCTBECHUTEC KPCOJCKHM Ha OCHOBAaTa Ha HCIIAHCKUA,
HO IpHU TAX HUCHAHCKHUAT € BTOPUYCH, a MbPBOHAYAJIHUAT nexcmbnunpam e3UK € Ou
MOPTYTAJICKUAT.

3 Ot ,,6a3uIeKT" — oHa3u Pa3HOBUHOCT Ha KPEOJICKHUS C3UK, KOSITO OCTaBa Hai-CJiabo
TIOBJIMSTHA OT JICKCU(DHIIUPALITHS €3HK.
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YecTo kpeonm3anusiTa € mpeecTBaHa oT nporec Ha GopMupaHe Ha KOWHE.
KonoHnamHuAT KOHTEKCT Tpearoara €3UKOBa CHUTyalus, BKIIOUBAINA KOKTEHI OT
€3MKOBM Pa3HOBUAHOCTH Ha Jexkcupuuupamms e3uk. Cpex TSIX NpUChCTBa U CTaH-
JapTHUAT €3HMK, HO B TIOBEYETO CIIydau KOJOHM3aTOPUTE TOBOPSIT HEKHM)KOBHH (Hec-
TaHJAPTHHU) BapUAHTH Ha e€3MKa (Pa3IMyHM HErOBU TOTOJEKTH M cOLHonekTH). [Ipu
(dbopMupaHeTo Ha KOWHE ce U3BbPILBA H3paBHSIBaHE (,,yPAaBHUIIOBKA ) HA XapaKTepHC-
TUKUTE Ha Pa3sHOBUIHOCTUTE, KaTO YEPTUTE Ha €IWH OT JUAJIEKTUTE MOXKE J1a Hal-
JIeNesiT B OKOHYATeNTHATa €3MKOBa Pa3HOBHIHOCT (KOWHE), HO TOBAa HE O3HAYaBa, 4e
TO3W JMAJICKT ¢ OWi ,,TapreT”’ B Ipoleca Ha KoWHewm3arws. Toi ChIOo MpeThpIisiBa
M3BECTHO BIHMSHUE OT CTPaHa HA OCTAHAIUTE JAUAJICKTH .

Ot npyra crpaHa, IpU KOMHEM3alMATa HE MOXe Ja ObJe ompenesieH
€IMH-CAMHCTBEH JIEKCH(PHUIUPAI BAPHUAHT: HAKOJIKO OT Pa3HOBHIHOCTHTE, ChIbP-
Kamy oOIIM YepTH, MPEJOCTABAT JICKCHUKATHOTO U MOP(OJIOrHYHO ChABPKAHNE
npu hopMUpaHe Ha OKOHYATENTHOTO KoiHe. KoifHe mpeacTaBisBa HOBa pa3HOBH/I-
HOCT Ha CBINHUSA €3UK, TIOKaTO KPEOJICKUAT € HoBomosBII ce e3uk (Siegel 2001: 182-
183). Paznukara Mexay KoiHen3amus U Kpeolu3alus € ChIo Taka U B CTENIEHTa Ha
npectpykrypupane. Cuiiren (Siegel 2001: 191) nmpeacraBs KOHTHHYYM, YUHUTO JBE
KpaiHOCTH ca UMEHHO KOiHE (OTIMYaBallo ce ¢ Hali-cnabara CTereH Ha MpecTpyK-
TypUpaHe) U KPEOJICKHU €3UK (JIOCTUTHAJ J0 Hall-HampeaHal cTaauil Ha mpeodpasy-
BaHe).

CobiuecTByBa M BbTPELIHA BapUaTHMBHOCT B PAaMKUTE Ha [aJieH KPEOJICKU
e3uk’. Ts ce mpencTaBsi TPAIULIHOHHO KaTO KOHTUHYYM ,,aKPOJICKT — ME30JISKT —
Oazunect™. TakbB KOHTUHYYM € MOJXOAALIO MIIIOCTPUPAH C IPUMEPH OT SIMAHCKHS
KpeoJicku B 0030pHara kaura Ha Velupillai (2015: 213). Ipyr KOHTHHYYM OTKpHBa-
Me B myOnukanuara Ha LllomancoH, mocBeTeHa Ha CTEMEeHTa Ha PECTPYKTypUpaHe
mpu kpeosickute e3ury (Chaudenson 2001: 377). ABTOpBT pa3rpannyana ,,Kpeod-
CKH' ¥ ,,;TaToa* (MecTHaTa HECTaHIAPTHA PA3HOBHIHOCT HAa (PPEHCKUS €3WK), KaTo
oT0essI3Ba 1 MEKAMHHY CTETICHU NP aHAJIM3a CH HA CUTyalusTa B OuBIIaTa KOJIO-
uust Cen baprenmu® — Hacrosiia 3aaMopcka Teputoprst Ha OpaHIust B rpynara Ha
Maskute AHTHICKH OCTPOBH.

Kpeonckute e3uum Ha ocHoBata Ha (penckus (KEO®D) ca ek3oreHHH KOH-
TaKTHH €3WIM: HUTO €/IHAa OT JBETE B3aWMOICHUCTBAIIM CH €3WKOBU OOITHOCTH HE €
aBTOXTOHHA 3a TEPUTOPHATA, KbIeTo ce pa3BuBa KEO®. CymepeTparsT € OT MeTpo-
nonusita panuust, a cyocTparbT — OT aPPUKAHCKUTE CTPAHH, KbAETO ca HAOUpaHH

! Hanpuwmep, aTHYECKUAT TMANTEKT B ApeBHA ['bpIHMs, KOWTO ce Halara B OKOHYATEHOTO
KoWiHe Tipu (hOpMHpaHETO HA IPEBHOTPBIIKHMS, OWBA 0 TOJIIMa CTETICH TIOBIHUAH OT HOHHMN-
CKUSI TUAJICKT.

> IllonaHcoH s Hapuya variation intralinguistique des créoles ‘BBTpeIIHOE3MKOBA BapHa-
TUBHOCT Ha Kkpeosickute e3uiu’ (Chaudenson 2001:373).

 C xoncTutynmonna npomsaa ot 2007 1. Cen Baprenmu (¢p. Saint-Barthélemy, anmi.
Saint Barts) ce otmens ot ['Bajenymna U ctaBa CaMOCTOSTE/IHA aIMUHUCTPATHBHA CAMHUIIA
(collectivité d’outremer).
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polu 3a miIaHTanuMuTe Ha (PPEHCKUTE KOJNOHM3aTOpH. MOHOTeHETHYHATA TEOpHs 32
MPOU3X0/la Ha KPEOJICKUTE €3WIU IMPEAToNara ChllleCTBYBAaHETO Ha €IWH OOII ITbp-
BOHAUaJIeH MUDKUH, Hal-BEPOSTHO HA OCHOBATa HA TIOPTYTAJICKHSL, (POPMHUPAH 10 3a-
MaJIHOTO Kpaiiopexxne Ha Adprka (adporeHesuc), KOMTo e O MpeHeceH KbM TepH-
TOPHUHTE Ha pa3nnyHuTe KojtoHuH B KapuOckus Oaceiin, nauniickus u Tuxus okeaH,
KBJIETO Ce 3apaxar pasnuunure kpeosicku esuim (McWhorter 2000). Cpen dpeH-
CKOE3MYHUTE M3CIIEA0BATENIN MIPeodiiaaBar MPUBbPIKECHUIIMTE Ha MMOJMTeHETUYHATA
TEOPHsl, KOSTO TPEAIoara mapaieHOTO MPECTPYKTYpUpaHe Ha HIKOJIKO cyOcTpar-
HU €3WKa, KaTo TO3W TPOIIEC MPOTHYA CJIE]] 3aCEIIBAHETO B KOJIOHHUUTE. Ta3u Teopus
npe/Irnosara HeChbBbPIIEHO TOOMMKaBaHe' KbM IIEJITa PU OBJIA/ISIBAHETO HA €3MKa Ha
KOJIOHM3AaTOPUTE, ABJDKALIO CE Ha ,,HEAOCTAThUeH JOCTBII" 10 aBTCHTUYHH FTOBOPUTE-
mu Ha To3u e3uk (Chaudenson 2010).

Kou om cvumecmeysauyume kpeoncku ca KEO®? Kvoe ce namupam Kpeo-
noghonckume oouiHocmu, 6 Koumo ca ce pazeuiu KEO®?

®peHckara peryOimKa MpUTeXaBa BaHAIECEeT 3aMOPCKH TEPUTOPHUU C HA
JIBa U TIOJIOBUHA MMJIMOHA JKUTEJIH, OT KOUTO 1,2 MUInOHa (MU MOYTH I1OJIOBUHATA)
ca B MJIQJIe)KKa Bb3pacT. B cTpykrypara Ha (pEeHCKOTO NPaBUTEIICTBO € BKIIIOUEHO
MunucTepcTBO Ha 3aaMopckuTe Teputopun (Ministére des outre-mers)®.

[Topenuuara Ha W3AATENCTBO ,,ACHMHI, MpPEACTaBsIa €3ULUU B JKOOEH
dopmar’, BkirouBa cienaute KEO®: MapTHHUKAHCKH, TBAJCTYIICKH, XaUTSIHCKH,
reuancku (ot KapuOckus pernon — Maikute AHTHICKH OCTPOBH U CEBEPHUS Opsir
Ha FOxHa AMepuka); pelOHHOHCKH W MaBPHUITMAHCKHU (OT pernoHa Ha Muamiickus
OKeaH — MacKapeHCKHUTE OCTPOBH).

Kbm Kapubckust pernon ce npuyucisBar TpaAULMUOHHO U KPEOJICKHUTE OT ce-
BepHus Opsr Ha KOxna Amepuka. Te ca pasznonoxkenn BbpXy [ BUaHCKOTO 11aT0, KOE-
TO 00XBallla TEPUTOPHS HA TET IbpP)KaBU — OT 3aIajl Ha U3TOK: (M3TOYHATa 4acT Ha)
Benenyena, l'asina, Cypunam, @pencka ['Buana u bpasunusa (mmara Amana). ' Buan-
CKOTO IIIaTO € OT/IENICHO OT obnacTra AMa3oHUs C Taka HapedeHus [ Buancku mut'’.
VKOHOMUYECKHUTE U KYJITYPHUTE BPB3KH HA IbP’KaBUTE OT I BHAHCKOTO IIATO ca OpH-
SHTUpaHHU MoBeue KbM Kapnubute, OTKOIKOTO KbM I0)KHOAMEPUKAHCKUS KOHTHHEHT.

B pernona Ha MHauiickusi okeaH ce HAMUPAT JBE 33 IMOPCKH TEPUTOPHH Ha
@pannus (Perorron u Maiior!!), HO OT TsX camo PeroHHOH € KpeosodoHcka. JIpy-

" I’approximation d’une approximation (Chaudenson 2010).
8 www.outre-mer.gouv. fr
9 http:/fr.assimil.com/collections/langues-de-poche
1 yen. escudo guayanés, anri. Guiana shield, auzepin. Guyanaschild, ¢p. bouclier guy-
anais, opt. escudo das Guianas

' Maifor e wact or apxunanara Ha KoMOpCKUTe OCTpOBH 1 ce 0060c00s1Ba KaTo (hpeHcKa
3aaMopcka teputopust mpe3 2011 T cnen pedepeHIyM Ha MECTHOTO HAcCeJICHHE, YHETO
MHO3HMHCTBO M3MOBSI[BA HCIISAMA.
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THTE KPEOJICKH €3UIM Ha OCHOBATa Ha (PEHCKHS B PETHOHA CE TOBOPST B OMBIIH
(peHCKHN KOJOHHMHM, MPEMHUHATH KbM bpuTaHcKaTa UMIIepHs, a cera He3aBHCUMHU
IbpPIKaBU — gacT oT Opuranckara O6mHoCT Ha HapoauTe'?: Maspurmii u Cetirire-
mute. JIbpkaBata Mappuiuii BKirouBa U 0. Poapurec (Ha 560 kM M3TOYHO OT O.
Maspunuii), KbIETO ce € pa3Buia oTAeaHa pasHoBugHOCT HAa KEOD.

Crnopen Hlomancon KEO® B Munuiickus okeaH umar o011 KOpEH, KOETO Ce
o0sicHsBa ¢ kKononnanHara uM ucropus (Chaudenson 2012). PeroHHOHCKHUSAT KpeoJt-
CKH € Hali-cTapara pa3sHOBHIHOCT, OT KOSITO ca C€ pa3BUJIM OCTaHaiuTe. PeloHHOH e
mbpBara (ppeHcka KoJoHusS B MIHAMICKUS OKeaH, Ch3afeHa Mo UMeTo ,,bypOoon‘?,
OTKBJIETO TPBIBAT MIPECETHULN KbM MaBpurmii'!, a mo-kbcHO oTTam KbM Ponpurec
u kpM Ceilmienure.

eroz:cxume esuyu 6 06pa3oeame/mume cucmemu

B tepuropuuTe, KOUTO MMAT CTATyT Ha 3aJAMOPCKH JeHapTaMEHTU-PErHO-
HU WM 33IMOPCKH 00IIHOCTH Ha DpeHckaTa penyOinnKa, e3UKbT Ha YUHITHILIETO €
¢dpenckust. ChIIEBPEMEHHO ¢ MPUEMaHeTo Ha 3akoHa JlekcoH npe3 1954 1. (oTHa-
CSIIIT Ce JI0 HAKOJIKO €3MKa OT METpoIonusaTa’®), pperckara obpa3oBareiina CucTeMa
BKITFOYBA M KOMTIOHEHT ,,PETHOHAITHY 311N U KYJITYPH*® C TIO HSIKOJIKO Yaca CeMIY-
HO, YAWTO TIepUMETHp OuBa pasmupeH mnpe3 80-re roquan Ha XX BEeK, 00XBaIaiiKu
KOPCUKAHCKUS U HSKOM €3UIU OT 33JJMOPCKUTE TEPUTOPHH, KATO TAUTSIHCKHUS OT
Opencka [lonunesus, yact oT Menane3uiickute e3uiu oT Hosa Kanenonus (e3uru-
TE€ KaHaK) U Hakpast, mpe3 1992 r., u KpeoJICKUTE €31l Ha OCHOBATa Ha (hPEHCKUSI.

OO0BBp3aH C BBIIPOCHHUS MOAYI € M 3pelocTHUAT m3nuT (baccalauréat) mo
ChBPEMEHEH PErHOHANICH €3UK KaTo IMbPBH/BTOPU/TPETH ,, 9y FIIU PErHOHAIICH
e3uk'’. KapTrHara Ha TO3W HOB 3a 00pa3oBaTeHaTa CUCTEMA TOIX0 KbM €3HUIIH-
TE€ ce JIOMBJIBA U C U3NMT 3a yuuTelcka npaBocrnocodnoct (CAPES) no pernona-
JIeH e3UK U KyaTypa, BkitounternHo CAPES no kpeosicku (mpoBesieH 3a MbpBU BT
npe3 2002 r.)!". CriennpuaHOTO 32 TO3U U3IUT €, Ue BKITIOYBA TEKCTOBE OT HAKOJIKO
KEO®, roBopenu BB (PpeHCKUTE 3aAMOPCKU TepuTopuH. [IbpBara yacT mpeaBmx-
Jla HaITMCBaHETO Ha ChYMHEHHUE Ha OCHOBATa Ha 4 TeKcTa (110 eJMH Ha TBA/ICTYTICKH,
TBUAHCKHU, MAPTUHUKAHCKU W PEIOHUOHCKHM KpPEOJICKHM). Bropara 4act ce chcTon B
MpeBo oT ¢ppeHcku Ha efauH oT ropensopoenute KEO® (o uzbop). Ta3u cxema

12 the Commonwealth of Nations
13 pp. Tle Bourbon

" VImero Ha (peHcKaTa KoJOHHMS, NpochbllecTByBana eauH Bek (1710-1810) e Isle de
France.

!5 ITbpBOHAuaIHO TOBA ca GPETOHCKH, OACKM, KATAJAHCKH M OKCHUTAHCKH.

18 O¢duuuanaure xo10Be HA 3pEJOCTHUS M3IUT B TpuTe My BapuanTta ca LVR1, LVR2,
LVR3.

7 Bernabé, Confiant 2016
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Ha M3MHTa NPEAIoara NaciBHO BaJIeeHe HA YETUPU KPEOJICKU Pa3HOBHIHOCTH H
aKTHBHO BJIaJIeCHE Ha TIOHE €Ha OT TSX.

B XauTn BbBEXAAaHETO Ha KPEOJICKHS B 00pa30BaHUETO CE YIPABISABA OT
XawutsHckara kpeoscka akagemusi (Akademi Kreyol Arisen)'®, ch3manena mpes
2014 r., B CbTPYAHUYECTBO C MUHUCTEPCTBOTO HAa 00OPa30BaHUETO U MPECTHKHHUS
o6octpHCckH yHHBepcuTeT MIT. Copen npodecopa no nunrsuctuka 8 MIT Mu-
mwen Jerpad!?, ¢ XauTAHCKH TPOU3XOJI, JeiaTa B XauT TOBOPSIT CaMO KPEOJICKH,
npey Ja TPhrHaT Ha yYWIIMIIE, HO C€ Hay4aBar Jia 4eTaT Ha (ppEeHCKH, KaTo 4eCTOo
JOpH YUUTEIUTE UM HE FOBOPAT CBOOOIHO (ppeHCKHUS. YUeHHLIHTE ca MpUHYye-
HU J1a Bb3IpueMar rpademute Ha QpPEeHCKHs, JoKaTo (poHEMHUTE U CeMaHTUKaTa
B JIETCKOTO Ch3HAHHE OCTABAT CBbP3aHU C POIHUS UM Kpeoicku. CXOTHOTO 3BY-
YeHEe Ha JIBaTa €3MKa, ChIITCTBAHO YECTO OT CEPHO3HO pa3MHHABaHE B CMHUCHIA
Ha JIyMHTE, 3aTPY/AHsBA JOMBIHUTEIHO yCBOsiBaHETO Ha e3uKkoBus kox (DeGraff
2016/17).

Cpen nenuTe Ha OpraHU3aLMsATa KbM IPAaBUTEICTBOTO Ha Jlyn3uaHa, KOsITO
npoMoTHpa GPEeHCKUs e3uK U KyATypa B To3u amepukancku mar (CODOFILY), e
3amucaHa W MOJKpernara 3a JIyM3MaHCKHsI KPEOJICKH €3UK M KynTypa. Toa e Jo-
THYHO, 3aI0TO JTyH3uaHCKusT kpeosncku € KEO®. Kpeonckust B Jlynsuana chxu-
TEJICTBA B HSKOW YacCTH Ha IIara ¢ ¢JHa OT Pa3HOBHIHOCTUTE Ha CEBEPHOAMEPU-
KaHCKUSI (PEHCKHU €3UK, T. Hap. KeHKbHCKH (peHcku (¢p. francais cadien, aHTi.
Cajun French), xoiito e 6mu3bsk no akamuiickust ppenckm (¢dp. frangais acadien,
anr. Acadian French), roBopeH nHec B KaHaZCKUTE aTiaHTUYECKU MpoBUHIMK Hrio
bpwu3yuk, HoBa Ckotust u Octpos Ilpuniy Exyapa®. Karo 1sio kel pKbHCKUST
(bpeHCKH ce Bb3MpHeMa KaTo MO-NPECTHKEH B CPAaBHEHHUE C JIYM3UAHCKUS KPeoJ-
CKH, HO UMa M M3KJIIOUYCHUS B PETHOHH, KbJIETO KPEOJICKHST CE TOBOPH OT Hacele-
HUE, KOETO He € IBeTHOKOKO (Valdman 1997: 345).

B Mapunnii KpeoJICKHUAT HsiMa o(hUIIHaIeH CTaTyT (C TaKbB CE ITOJI3Ba CaMo
AHTIIMHCKUAT), HO (DYHKITMOHUPA KaTo JUHTBA (paHKa (BEHKYIIap) MEXIY BCUUKH
CHhCTAaBHHM YaCTH HAa MHOTOE3MYHATa MaBpUIHMAaHCKa Hauus (PppaHKO-MaBpUIMAH-
11, UHAO-MaBpulmaHim u kpeoiun). Ha Ceitenure kpeonckust (seselwa, ¢p.
seychellois) e enuH OT TpuTE OPUIMATHU €3UKa, PEIOM C aHIIIUHACKUS ¥ (PPEHCKUSI.
OO6pazoBarenHara cucTemMa € Tpre3ndHa.

XubpuaHOCTTa € XapaKTepHa 3a My3UKaTa U JIUTeparypara Ha KpeonooH-
ckute obmHocTh. Td ce cpella B My3UKaJIHUTE CTHIIOBE ,,3yK™ (Ha AHTHUIICKUTE

18 http://www.akademikreyol.net/
19 hitp://linguistics.mit.edu/user/degraft/

20 COuncil for the Developpement Of French In Louisiana, https://www.crt.state.la.us/
cultural-development/codofil/

?ITIpes 1855 1. 3amouBa HACUIICTBEHO Pa3ceIBaHe HA aKaauiIuTe, H3BecTHO Kato Le Grand
dérangement, oT OpUTaHCKNTE KOJIOHHAJIHU BIACTH KBM JIPYTH TEXHU KOJIOHUH, KaTO 4acT OT
TSAX JOCTUTAT 10 (hpeHcKara KonoHus Jlyn3uana.
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OCTpOBH) H ,,cera’” (Ha MackapeHCKUTE OCTPOBHU). MHOTO OT U3IBIHUTEIIUTE Ha
Te3H JBa CTUJIA M3MON3BaT AyMu 1 u3pasu or KEO® B TekcToBeTE HA IECHUTE CH.
Ilpucnocobsasane u nadmoujue npu pazeumuemo Ha KpeoicKume e3unyu

[Tpu reHesnca Ha €JMH KPEOJICKU €3HMK ce HaOJIo[aBaT MPOLECH Ha IpHC-
moco0siBaHe Ha €Ha €3MKOBA Pa3HOBUIHOCT KbM JpyTa. ToBa mpucmocodsBaHe ce
MIPOSIBSIBA C pa3jiMyHa CHJIa Ha PA3IMYHHUTE €Taly OT Tpolleca Ha MUKHHU3AIUSL
WJTH KPEOTH3aIIHsl.

[llomaHCOH M3THKBA PA3IUYHUS TEMII, C KOUTO CE€ MU3BBPIIBAT MPOIECUTE HA
NPECTPYKTypUpPaHE B OTIACITHHUTE KOJOHWHU. PEIOHMOH € ompejenieHa OT HEro Karo
KOJIOHHUS ,,0T IBPBO MOKoJIeHUe™, nokaro MaBpuuuit 1 @peHcka ['Buana ca koso-
HUH ,,0T BTOPO MTOKOJIEHUE ", OCHOBAHM OT TIPEJICTABUTENN HA KOJIOHUUTE OT MIBPBO
MTOKOJIEHUE, KOUTO Ca MMM Bh3MOXKHOCT JIa C€ ONpaT Ha Beue HATpPyIaHWs WH-
(dpacTpyKTypeH ¥ €3UKOB ONHT Ipe3 MbPBUS eTan Ha KoloHm3anwms. 3a dpeHcka
I'Bana KpPEOJICKUAT OT IIbPBO [TOKOJIEHUE HAW-BEPOSITHO € MAPTUHUKAHCKUAT. [1bp-
BaTa (hasa Ha mpolieca Ha KosoHu3aius (Pp. société d’habitation, anri. homestead
phase) e Ona mo-IPOABIHKUTEIIHA 32 TO3W TUI KOJIOHWH B CPABHEHUE C KOJIOHUHTE
OT BTOPO TIOKOJIEHHE. 3aTOBa U TEMITOBETE Ha KPEOIH3UPAIIHS ITPOIEC TaM ca Mpo-
TEKJIN 1M0-0aBHO.

Ha o. Cen baprenmu ce € cbXpaHHI KPEOJICKH €3UK, Haii-BePOSITHO MTPEHE-
CEeH OT IMO-TOJIeMUTEe OCTpOoBH MapTuHuka u ['Bamenyna, camo B u3ToyHara (Ha-
BETPEHA) YaCT Ha OCTpoBa. B 3amamnara (MOJBETpEHA) YACT HE Ca C€ Pa3BUIU
TUTAHTAINH, a ca ce 3ama3min GammianTe Gepmu. Taka 1Bara THITa KOJTOHWATHU
OOIITHOCTH ca CHKUTEJICTBAIHA Ha OCTPOBA B MPOIBIKEHNE HA BEK, JIOKATO B JIPY-
TUTE OCTPOBHU KOJIOHWW OOWMKHOBEHO IUIAHTALMUTE Ca 3aMECTUIN (DaMITHUTE
¢depmu ¢ Teuenue Ha Bpemeto. Jlolikure Ha Oenute neua or Cen baprenmu ca
OMJIM LIBETHOKOXXH M Ca TOBOPEJIM HA MECTHHS KPEOJCKH €3uK. To3u Kpeoyicku
HE € OKa3aJl HUKaKBO BIMSHHE BbPXY FOBOPEHOTO B 3arajiHaTa 4acT Ha OCTPOBa
naTtoa. KoJKkoTo 10 W3TOYHATa YacT Ha OCTPOBA, TaM MaToa € MOBIHUAJIO Ha KPEodl-
CKHsI, KaTO € PEeIN3BUKAJIO IIPOIeC Ha ,,JJeKPeoau3anus  Haii-Beue Ha (POHETHIHO
HUBO. JIekcukara e ocTaHasia B OO IMHUY €IHAKBA B JIBETEC €3UKOBH PA3HOBHU/I-
HOCTH (TIaToa U JIEKPEOIM3UpPaH Kpeoickn). OCHOBHUTE Pa3Inuus MEXIY TAX CE
nposiBsiBar Ha MoppocuaTakTnuHO HEBO (Chaudenson 2001).

Kpeonckust B Jlyn3nana ce pa3BuBa Mo-KbCHO BbB BPEMETO U TIPU HeOIaro-
MIPUATHO 32 Kpeoso(hOHUATA CHOTHOIICHNE MEXITy KOJOHH3aTOpH U PoOH. 3aToBa
HeroBara Oa3wiekTHa (opMa ocTaBa J0CTa MO-O0JM3Ka IO aKpOJEKTa, Karo JIBETE
Pa3HOBUIHOCTH Ca HAITBJIHO B3aMMOPa30UpacMH, 3a pa3iiuKa OT CUTYyaIusITa C APY-
rute KEO® (Valdman 1997: 339).

B®B BrOparta cu ¢aza Ha pa3BHTHE BCHYKU KPEOJCKH €3HIM MPETHPISBAT
MOBEYE MJIH MO-MAJIKO aBTOHOMHA €BOJIIOIUS: IOKATO XaUTSHCKUAT W aHTHIICKUAT
KPEOJICKH JIOBEXKIAT JOKpal HIKOW YePTH, MbPBOHAYAIHO MTPUCHIIN Ha BCHYKH aT-
nantndeckn KEO®, TakaBa paguikalHOCT Ha TPOMEHHUTE HE € THITMYHA 3a TyH3HaH-
ckus 1 3a rBuaHckus kpeosncku (Neumann-Holzschuh 2001: 390).
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Exonornunara teopus 3a e3uka Ha MydyeHe pasmiex/ia mpoieca Ha Bb3HUK-
BaHE U Pa3BUTHE HA KPEOJCKUTE €3UIM, KAKTO U MPOMEHHUTE B €3MIUTE H3001I10,
KaTo Pe3yiTaT OT B3aUMHO IPHUCIIOCO0sBaHE HA NAMOJICKTUTE Ha OTACIHUTE HOCHU-
Tenu Ha e3uka nomexry uM (Mufwene 2001: 194).

JurnocusiTa B CUTYyallUMTE HA KPEOIO(GOHUS MOXKE 1a CE HHTEPIIPETUPA KaTo
yIOpaKHSIBaHE HAa HaJMOUIME Ha JICKCU(PHULIMPALINS €3UK HaJ Kpeouckus e3uK.Ot-
HOUICHWE Ha HaJMOIIIME € ChII0 TaKka U TOBa Ha aKpoJeKTa Haja Oa3uiieKTa, ako ce
pas3miexkaa BapMaTUBHOCTTA HAa BHTPEIIHOE3WKOBO HMUBO. TakoBa HajMoIne obade
MOXK€ J1a IOBEJIe U 1O Bb3HUKBAHE Ha IPOLIECH HA IEKPEoIn3alys, T.e. Ha 100ImxKa-
BaHE Ha KPEOJICKHS €3MK KbM CTaHAapTa Ha JEKCUPHUUMPALIHS €3UK — XapaKTepHc-
THKa, IPUCHIIA HA aKPOJIEKTA.

AKO TpH TOJIsIMa Tpyna OT TOBOPUTEIHUTE ce 3ary0r KOMIIETEHTHOCTTa MO
0a3miIeKTeH KPeoJICKH, HACThIIBA MPOIIEC Ha JAeKpeonau3anus. TakaBa orpaHHYeHa
0a3uJIeKTHA KOMIIETEHTHOCT ce Ha0JroaBa, HallpuMep, Py MapTUHUKAHCKUS Kpe-
OJICKH, a He e xapakTepHa 3a apyrute antmicku KEO® (Gadet, Ludwig 2014).

Ho nossikora OTHOIIEHHETO Ha HAIMOLIIME MOKE J]a c€ 0OBbPHE OTHOBO U TOTa-
Ba HaOJrOAaBaMe MpoLec Ha pekpeonusanus. TakoBa 0OpblIaHe Ha CTOMHOCTHTE Ce
JBJDKM Ha CHIIECTBYBAHETO PEJIOM C OTKPUTHS (SIBEH) MPECTHXK Ha CTaHIAapTa U Ha
aKpOJIEKTa, Ha TaKa HapCUCHHUSI TIPUKPHUT (HESIBEH) MPECTIK™, C KOWTO OA3MIICKTHT Ce
TI0JI3Ba CPEJI TOBOPUTENTUTE Ha €/IHAa WHAYe ,,HeTIPECTI)KHA® €3MKOBA PA3HOBUIHOCT.
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